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前言

　　《黑骏马》是一部广受欢迎的经典文学佳作。
它不仅适合孩子们阅读，也适合成人阅读。
书中叙述了“十九世纪最受褒扬的”动物故事。
　　十九世纪的英国，是一个极为不平等的社会，在富裕的贵族和正在兴起的中产阶级之外，还有大
量的贫困人口。
工业革命使城镇迅速成长发展，大批农村人口涌入大都会的贫民区，在工厂、作坊中工作。
这个时期，在英国的社会生产中，大量的马匹成了重要的交通工具。
它们在矿场里拉煤，在运河边拉船，在田地中耕耘，在客运中也被广泛使用。
许多马匹在恶劣的条件和待遇下工作，处境十分悲惨。
它们常常遭到主人的毒打，不得不拖曳超负荷的马车，有许多马匹因为劳累过度而死去。
而且当时还有一些极端残忍的时尚，比如说为了使马“显得更有精神”而连肉带骨头剪短它们的尾巴
，让它们佩戴定位缰绳等。
　　《黑骏马》的作者安娜·西韦尔（1820—1878）就生活在那个时代，她出生在英国诺福克郡的大
雅茅斯市，母亲是一个成功的民歌作者和少年读物作家，父亲是一位令人尊敬的银行经理。
安娜生长在虔诚的贵格会家庭里，认为人生最重要的是自立、拥有道德上的责任感以及博爱仁厚。
她从小就对动物具有强烈的爱心，憎恶以任何形式虐待动物。
她似乎天生就对马有一种亲切感，《黑骏马》中涉及到大量的马术知识，显然出自作者一生的体验。
安娜是在家里接受的教育，母亲就是她的老师。
母亲既培养了安娜的责任感，也在充满音乐、绘画和诗歌的家庭氛围中培养了她的博爱之心。
安娜很快就表现出了她在钢琴和绘画方面的才能。
十四岁的时候，安娜落下了残疾，从此拐杖就成了她行走时离不开的工具。
但她仍然坚持自己驾驭由一匹矮马拉的马车到处活动。
安娜驾驭马匹有个特点，就是她从来不用鞭子抽打马匹，仅用声音指挥马的行动。
她和她的母亲经常对虐待马的人提出抗议。
她创作《黑骏马》的最大愿望就是“引发人们的善心、同情心，使他们懂得该怎样对待马”。
从《黑骏马》中描写的内容可以看出，作者不仅关心马，同样也关心人，对处境悲惨的动物和人同样
充满了同情和关爱。
　　在安娜生命中的最后几年，她不能再自己驾驭马车了，疾病限制了她的活动范围。
一八七一年，安娜开始创作《黑骏马》，但是写作计划曾一度因为病情恶化被放弃。
直到一八七六年，由于担心自己不能活着看到这本书的出版，她不顾身体状况，开始勤奋写作。
她的母亲为这本书找到了一个出版商，值得高兴的是，一八七七年十一月，安娜看到了她的著作付梓
。
五个月后，安娜与世长辞，被安葬在诺福克的老凯顿家族墓地。
　　安娜怎么也没想到，在全世界千百万读者当中，她这本“小书”引起了多么大的反响！
 《黑骏马》被译成多种语言，在一百二十多年中发行了三千余万册，几度被拍成电影。
正像安娜生前所期望的那样，这本书已经在人们中间在对待动物的态度上产生了巨大的影响。
值得一提的是，《黑骏马》成为了英国皇家阻止虐待动物协会的推荐书目。
　　对于那些关爱动物的人们，对于那些面对不公和苦难无法熟视无睹的人们，这本书始终会在他们
的心中占有一席之地。
　　正如作者在书中写道：“我们说他们是哑巴畜生，他们也确实是哑巴畜生，因为他们没办法说出
自己的感受，但是不能说话并不会减少他们的痛苦。
”　　愿人们像爱护自己一样爱护动物。
　　译 者　　二○○四年六月
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内容概要

　　《黑骏马》是一部十九世纪下半叶轰动欧洲文坛的经典儿童小说。
小说主人公“黑骏马”是一匹漂亮的优种黑马，从小生活在贵族人家，受过良好的训练，性格温顺、
善良，而且聪明、机智，主人非常喜欢他。
但是好景不长，主人家里有了变故，黑骏马不得不被卖掉。
他一连被卖过多次，接触过各种人：有喝多了酒就拿马撒气的醉汉，有动辄抽鞭子的出租马车车夫，
有不把动物当回事的野蛮人，也有把动物当成朋友的好人家，尝尽了人间的甜酸苦辣。
黑骏马通过自己的眼睛，用惟妙惟肖的语言，讲述了一个个娓娓动听的故事，让每个读故事的人都感
到：动物通人性，我们怎样对待动物，动物就会怎样对待我们。
他们发脾气，尥蹶子，踢人，高声嘶叫，都是有原由的。
他们看得出来谁对他好，谁爱护他，他就像一个知恩图报的绅士一样报答你。
一句话，《黑骏马》告诉我们：要把动物当人类的朋友！
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书籍目录

第一部第 一 章 我小时候的家第 二 章 打猎第 三 章 我的训练第 四 章 伯威克庄园第 五 章 顺利的开端第 
六 章 自由第 七 章 辣姜第 八 章 辣姜接下来的故事第 九 章 快腿第 十 章 果园谈话第十一章 直率的意见
第十二章 暴风雨之日第十三章 恶魔的标记第十四章 詹姆斯·霍华德第十五章 老马夫第十六章 火灾第
十七章 约翰·曼力的话第十八章 请医生第十九章 只是因为无知第二十章 乔·格林第二十一章 离别第
二部第二十二章 阿谢尔第二十三章 为了自由而抗争第二十四章 安妮小姐第二十五章 鲁宾·史密斯第
二十六章 事情的结局第二十七章 毁灭与下坡路第二十八章 短期包租马和赶车人第二十九章 伦敦佬第
三十章 小偷第三十一章 骗子第三部第三十二章 骡马市场第三十三章 在伦敦拉出租马车第三十四章 一
匹老战马第三十五章 杰里·巴克第三十六章 礼拜天的出租马车第三十七章 为人准则第三十八章 一位
真正的绅士第三十九章 破烂萨姆第四十章 可怜的辣姜第四十一章 屠夫第四十二章 大选第四十三章 真
正的朋友 第四十四章 上尉和他的接班人第四十五章 杰里的新年 第四部第四十六章 杰克斯和一位女士
第四十七章 艰难时刻 第四十八章 农场主和他的孙子第四十九章 我最后一个家
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章节摘录

　　有一天，正踢得带劲，妈妈朝我嘶鸣起来，把我招呼到她身边，对我说：　　“我有话对你讲，
希望你认真听一听。
住在这里的小公马都很不错，不过他们是拉双轮运货车的马，还没学会讲礼貌。
你的出身和教养都很好，你爸爸在这一带非常有名气，你爷爷赢过两年纽马克特赛马会的优胜杯，在
我认识的马当中，数你奶奶的性子最温和，而且我想你也从来没见过我踢谁、咬谁。
我希望你越来越温顺、善良，永远不要养成坏习惯，你干活的时候要自觉自愿，小跑的时候要规规矩
矩地抬起蹄子，就算开玩笑也千万不要咬谁、踢谁。
”　　我从来没有忘记妈妈的忠告，我知道，她是匹聪明的老马，我们的主人非常看重她。
妈妈的名字叫女公爵，但是主人经常叫她宝贝。
　　我们的主人是个善良、和蔼的男人。
他给我们提供好吃的食物、舒适的住处，还和声细语地跟我们说话，他对我们说话时，就像对自己的
孩子一样亲切。
我们都喜欢他，我妈妈非常热爱他。
一看见主人站在栅栏门口，妈妈就会高兴地发出嘶鸣，朝他小跑过去。
主人会轻轻拍拍她、抚摸她，说道：“我说，可爱的宝贝，你的小黑还好吗？
”我身上是灰扑扑的黑色，所以主人叫我小黑，然后他会给我一片非常好吃的面包，有时还带给我妈
妈一根胡萝卜。
所有的马都会到他身边去，不过我认为他最喜爱的是我和妈妈。
每到赶集的日子，妈妈就用轻便双轮马车拉着他到镇上去。
　　有一个名叫迪克的耕童，有时到我们牧场里摘树篱上的黑刺莓吃。
他一吃够了，就朝小公马们扔石头和树枝，赶得他们飞跑，他自己觉得这样和小公马玩儿挺开心的。
我们可以飞快地跑开，所以没怎么把他当回事，不过有时候石头会打中我们，让我们觉得很疼。
　　有一天，他正在玩这种把戏，不知道主人就在隔壁的田地里，可是主人在那里把事情都看在了眼
里，他马上跳过树篱，抓住迪克的一只胳膊，朝他耳朵上狠狠给了一拳，迪克又疼又吃惊，大叫起来
。
我们一看见主人，就小跑着凑近些，瞧瞧发生了什么事。
　　“坏小子！
”主人说，“坏小子！
你追赶小公马已经不是一回两回了，可这次一定是最后一回——给你——拿上你的工钱回家去。
我的农场再也用不着你了。
”后来我们再也没有看到过迪克。
照看马群的老丹尼尔跟主人一样和善，我们的日子过得很舒心。
　　“嗨，依我看，她没觉得好玩儿，”快腿说，“那不过是个坏习惯罢了。
她说过，既然从来没有人好好对待她，她为什么不咬人呢？
那当然是很不好的习惯，不过我能肯定，如果她说的全是实话，那她来这里以前一定受过很多折磨。
约翰想方设法让她满意，詹姆斯也想尽了办法，再加上只要一匹马行为得体，我们的主人就从来不用
鞭子，所以我觉得，她在这里脾气也许能好起来。
你瞧，”快腿带着精明的神气说，“我已经十二岁了，知道的不少，说真的，对一匹马来说，全国各
地没有比这儿更好的地方了。
约翰真是个最出色的马夫，在这里已经干了十四年了，像詹姆斯这么和善的小伙子也是难得的，所以
啊，不能待在那间散放圈里，全得怪辣姜自己。
”　　我们接着往前走，约翰一直在回家的路上轻声笑着。
他把这件事告诉了詹姆斯，詹姆斯大笑着说：“他活该。
我在学校就认识那小子。
他是农场主的儿子，所以老是得意洋洋的，他喜欢吹牛，还喜欢欺负小男孩。
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我们这些年龄大的当然不搭理他那些废话，我们还叫他放明白点，在操场上，农场主的儿子跟雇工的
儿子没什么两样。
我记得很清楚，有一天下午快上课的时候，我发现他站在大窗户前捉苍蝇，还把苍蝇的翅膀都扯掉。
他没看见我，我就照着他的耳朵给了一拳，打得他手脚摊开倒在了地上。
嗯，我很生气，也差点吓坏了，他又喊又叫，嗓门真不小。
男生们都从操场上冲了进来，校长也从大路上跑过来，看看是谁被谋杀了。
我老老实实地讲了自己是怎么干的，为什么那么干。
我让校长看了看那些苍蝇，他们有的被压烂了，有的在可怜巴巴地到处爬，我还让他看了看窗台上的
苍蝇翅膀。
我以前从来没见过校长那么生气。
比尔还在嚎叫、抽泣，那时候他就是个胆小鬼。
校长没有再狠狠惩罚他，只不过让他在一张凳子上站了一下午，还说那个星期不准他出去玩。
校长很严肃地跟所有男生讲了讲残忍的问题，他说伤害弱小是非常冷酷、懦弱的行为。
给我印象最深的是：他说残忍是恶魔特有的标记，要是我们看到有谁以残忍取乐，就能知道他是哪号
人了，因为魔鬼就是先成为谋杀犯，到最后变成虐待狂的。
相反，看到有人对邻居友爱，对人和动物很和蔼，我们就能知道那是上帝的标记，因为‘上帝就是爱
’。
”　　“你们的校长还没和你们把道理讲透，”约翰说，“任何信仰都会宣扬爱。
人们可能经常谈论自己的信仰，也很喜欢自己的信仰。
要是不能让人们真正学会爱人类、爱动物，那这一切就全是骗人——全是骗人！
詹姆斯，只要一刨根问底，这种信仰就站不住脚了。
”　　后来我听到外面有脚步声，那个给旅客照料马的马夫提着一盏灯笼闯了进来，他动手解开马，
想把他们牵出去。
他慌手慌脚的，自己就很害怕，结果让我更害怕了。
头一匹马不愿意跟他走，他又试了试第二匹、第三匹。
他们也不愿意动弹。
接着他朝我走过来，想用蛮力把我拖出去。
这么干当然没用。
他把我们全都轮流拉了一遍，然后就离开了马厩。
　　一点儿不错，我们很蠢，但是周围好像充满了危险，没有我们熟悉、信任的人，一切都那么古怪
，难以捉摸。
新鲜空气从敞开的大门涌进来，呼吸变得轻松多了，可头顶上那种水流似的声音也越来越响，我抬头
望去，穿过空荡荡的饲料槽上的横木，我看到一股红光正在墙上闪耀。
接着我听见外面有人在喊“着火了”，那个老马夫镇静地快步走了进来。
他牵出去一匹马，然后又去牵另一匹，火焰已经在活门周围跳动了，头顶的喧嚣声也变得非常可怕。
　　接下来我听到了詹姆斯的声音，他的声音仍然跟平时一样从容、愉快。
　　没过多久，辣姜被两个马夫牵了进来，她挨了不少打，身上到处是瘀伤。
约克跟她一起走进来，吩咐了几句，接着过来看了看我。
他马上把我的脑袋放了下来。
　　“这些该死的勒马缰绳！
”他自言自语地说，“我早料到，用不了多久就会出乱子。
主人非气坏了不可。
可是——连当丈夫的都管不住自己的女人，那仆人当然也管不了，我可不会去理这些，要是她去不成
公爵夫人的游艺会，我也没办法。
”　　约克没有当着别人的面讲这些话，有人在旁边的时候，他说起话来总是谨慎有礼。
现在他摸了摸我全身，很快发现了跗关节上方被踢到的那块地方。
那里又肿又疼。
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他吩咐用浸了热水的海绵擦洗那里，涂上药水。
　　W——大人知道了这件事以后非常生气。
他责备约克不该向女主人低头，约克回答说，今后自己更愿意只接受爵爷的命令。
我觉得没用，因为情况还是跟以前一样。
我想约克本来可以更好地维护自己的马，但是也许我并没有能力做这种判断。
　　辣姜再也不用拉四轮轿车了，她的瘀伤完全消退以后，W——大人的一个小儿子说自己愿意使用
她。
他认为辣姜一定能成为一匹好猎马。
　　我还是不得不去拉四轮轿车，而且有了一个名叫马克斯的新搭档。
他对绷得很紧的缰绳一直习以为常。
我曾经问过他，他是怎么忍受下来的。
　　“哎，”他说，“我只能忍着，所以就忍下来了，不过这缰绳会让我折寿的，要是你不得不一直
戴着它，你也会折寿的。
”　　“你认为，”我说，“我们的主人知道这种缰绳对我们有多大坏处吗？
”　　“我不知道，”他回答说，“不过贩马商和马医知道得很清楚。
以前我在一个贩马商那里待过，他训练我和另一匹马拉双套马车。
就像他说的那样，他每天都让我们的脑袋扬得更高一　　些。
那里的一位绅士问他为什么要这样干。
‘因为，’他说，‘我们不这么干，人家就不会买下他们。
伦敦人总想让自己的马把头抬得高高的，步子迈得高高的。
这样对马当然很不好，可对生意却有好处。
用不了多久，这些马就会垮掉，或者得病，他们就再买一对马。
’”马克斯说，“这就是他在我听得见的地方说的话，你自己可以判断一下我们的主人知不知道。
”　　我为女主人拉了四个月的四轮轿车，在这段漫长的时间里，那根缰绳给我带来的痛苦简直难以
描述，我敢说，要是这种痛苦再延续下去，被毁掉的不是我的健康就是我的好脾气。
以前我从来不知道口吐白沫是怎么回事，现在尖锐的马嚼子压在我的舌头和下颚上，脑袋和脖子不得
不保持固定的姿势，我的嘴巴里总是或多或少泛出一些泡沫。
有些人觉得这副模样很好看，还说：“多漂亮、多精神的牲口啊！
”但是马也好人也好，口吐白沫都不是什么正常的事，那显然是不舒服的迹象，应该多加小心。
另外，我的气管也受到了压迫，让我在呼吸时经常很不舒服。
干完活回来以后，我的脖子和胸膛又僵又痛，嘴巴和舌头一碰就疼，我感到筋疲力尽，灰心丧气。
　　在我以前的那个家，我一直认为约翰和主人是我的朋友，在这里，尽管我在很多方面被照顾得不
错，但是我没有朋友。
约克应该知道那根缰绳让我有多痛苦，可我估计，他认为自己多说也没有用。
不管怎样，我得不到任何帮助，没办法摆脱痛苦和烦恼。
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编辑推荐

　　像所有的经典小说一样，一百多年以来，《黑骏马》已风靡全世界，几度被拍成电影，历演不衰
。
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